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2.4 Schéma final de fonctionnement 
La Figure 6 résume les différentes étapes nécessaires à la filière de recyclage des filets de pêche 
biodégradables. 

 
Figure 6 : Schéma technique de la filière de recyclage des filets de pêche biodégradables 

 































https://www.ademe.fr/sites/default/files/assets/documents/audit_plates_formes_de_compostage.pdf
https://www.google.com/maps/d/u/0/edit?mid=1ZKpXV6Gn7LhDMegfDGeIxGMYE3D05kzc&usp=sharing
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une filière locale de recyclage des filets de pêche biodégradables pourrait voir le jour fin 2021 ou 
début 2022 sur le territoire du PNM. 
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Etape Type de 
structure Nom 

Distance à 
Boulogne-
sur-Mer 

Capacité  
(t / an) Adresse (rue) Adresse 

(Ville) Contact Source Statut 

Pré-
traitement ESAT 

ESAT de la 
Fondation 
HOPALE 

50 Non 
concerné 

Boulevard de la 
Manche Berck 03 21 84 46 54 Annuaire 

action sociale 
Acteur non 
contacté 

Pré-
traitement ESAT ESAT Atelier du 

Foier de Berck 50 Non 
concerné 

Rue du Trou au 
Loup Berck 03 21 09 54 11 Annuaire 

action sociale 
Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel Sevadec Calais 35 8 000 Non renseigné 

03 21 19 58 30 

SINOE Entretien 
réalisé 

Traitement Méthanisation 
Méthaniseur 

Calais - Sevadec 
Octeva 

35 28 000 rue Marcel Doret Calais SINOE Entretien 
réalisé 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Cormont - 
Agriopale 

36,3 11 000 8 Chemin 
Bouvelet Cucq 09 75 61 85 46 

contact@astradec.com SINOE Entretien 
réalisé 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Francq - 

Agriopale 
36,3 11 000 8 chemin 

Boulevet Cucq 09 75 61 85 46  
contact@agriopale.fr SINOE Entretien 

réalisé 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Cucq - Agriopale 36,6 11 000 Rue Evarist 

Dusannier Cucq 09 75 61 85 46  
contact@agriopale.fr SINOE Entretien 

réalisé 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Louches- 

Adricompost 
36,6 10 000 Chemin 

d'Hondrecoutre Louches 03 21 35 40 35 
vero.adri@wanadoo.fr SINOE Entretien 

réalisé 

Traitement Compostage 
industriel 

Astradec 
Organique - 
Wizernes 

50,6 7 300 15 Rue de la 
Creuse Wizernes 03 21 93 60 60 

contact@astradec.com  SINOE Entretien 
réalisé 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Arques - SMLA 55,9 9 000 177 Rue de 

Thérouanne Saint Omer 03 21 12 10 33 SINOE Entretien 
réalisé 

Traitement Compostage 
industriel 

Astradec 
Organique - 
Beaumerie 

61,7 7 300 95 Rue Charles 
Auguste Coulomb Arques 03 21 93 60 60 SINOE Entretien 

réalisé 

mailto:contact@astradec.com
mailto:contact@agriopale.fr
mailto:contact@astradec.com


mailto:emmanuel.cocquet@suez.com
mailto:communication@symevad.org
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Etape Type de 
structure Nom 

Distance à 
Boulogne-
sur-Mer 

Capacité  
(t / an) Adresse (rue) Adresse 

(Ville) Contact Source Statut 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Graincourt Lez 
Havrincourt - 

Suez 

149 132 000 11 Route 
Nationale 30 

Graincourt-
lez-

Havrincourt 

03 21 21 35 70 
dominique.martin@sede.fr SINOE Acteur non 

contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Violaines du 

Mazé 
150 3 000 4 Chemin du 

Maze Verlinghel Non renseigné SINOE Acteur non 
contacté 
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Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Auquemesnil - 
SEDE et CC des 

Monts et Vallées 

20 7 300 Auquemesnil 
02 35 04 85 10 

jeanpaul.parmentier@sede.fr 
contact@falaisesdutalou.fr 

SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage de 
Fresnoy-folny - 

IKOS 
25 30 000 Blangy 02 35 17 60 00                     

ikos@ikos.fr 

SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel Compostage Lucy 40 15 000 Lucy 02 35 93 86 19 

bray.compost@orange.fr 

SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Buigny l'Abbé 50 10 000 Buigny l'Abbé 03 22 28 10 54 - 06 15 40 04 02 

fcoulon@80.cernet.fr 

SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Regni-re-Ecluse - 

Suez 
50 35 000 Regnière Ecluse 03 21 21 35 70 

dominique.martin@sede.fr 

SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Belleville en Caux - 

Fertivert 
60 30 000 Belleville en Caux 02 35 80 86 46 

ludovic.dufour@fertivert.fr SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Thieulloy l'Abbaye 

- Trinoval 
60 8 500 Thieulloy l'Abbaye 03 22 90 36 60          

contact@trinoval.fr SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Méthanisation 

Méthanisation 
E'caux Pole 
Brametot - 
Valor'caux 

70 36000 Yerville 02 35 56 15 60             
contact@smitvad.fr SINOE Acteur non 

contacté 

Traitement Compostage 
industriel Biotero 75 Non 

renseigné Criquetot sur Ouville 02 35 95 14 78                      
biotero@free.fr SINOE Acteur non 

contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Loeuilly 80 Non 

renseigné Loeuilly 03 22 38 13 31 SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage Saint 
Marie des Champs 

- Collectivert 
90 Non 

renseigné Saint Marie des Champs Non renseigné SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage Saint 
Jean Cardonnay - 

SMEDAR 
90 40 000 Saint Jean du Cardonnay 02 32 10 26 80 

julien.dupont@smedar.fr SINOE Acteur non 
contacté 

mailto:jeanpaul.parmentier@sede.fr
mailto:jeanpaul.parmentier@sede.fr
mailto:jeanpaul.parmentier@sede.fr
mailto:02%2035%2017%2060%2000%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20ikos@ikos.fr
mailto:02%2035%2017%2060%2000%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20ikos@ikos.fr
mailto:bray.compost@orange.fr
mailto:bray.compost@orange.fr
mailto:fcoulon@80.cernet.fr
mailto:fcoulon@80.cernet.fr
mailto:dominique.martin@sede.fr
mailto:dominique.martin@sede.fr
mailto:ludovic.dufour@fertivert.fr
mailto:ludovic.dufour@fertivert.fr
mailto:03%2022%2090%2036%2060%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20contact@trinoval.fr
mailto:03%2022%2090%2036%2060%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20contact@trinoval.fr
mailto:02%2035%2056%2015%2060%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20contact@smitvad.fr
mailto:02%2035%2056%2015%2060%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20contact@smitvad.fr
mailto:02%2035%2095%2014%2078%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20biotero@free.fr
mailto:02%2035%2095%2014%2078%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20biotero@free.fr
mailto:julien.dupont@smedar.fr
mailto:julien.dupont@smedar.fr


 

 
Mars 2021 

 

Etude du recyclage des filets de pêche biodégradables 47 
 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Agrival - Idex 

Environnement 
90 26 000 Rainneville 03 22 22 28 27              

alain.taris@idex.fr SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Boves - Veolia 100 11 000 Boves 

03 22 09 51 02 
emmanuelle.ketels@veolia.fr 

philippe.herdhebaut@veolia.com 
SINOE Acteur non 

contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Trouville-

Alliquerville 
110 Non 

renseigné Trouville Non renseigné SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Moreuil - CC Avre 

Luce Noye 
110 730 Moreuil 03 22 09 75 32 

secretariat@avrelucenoye.fr SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage Notre 
Dame de 
Bliquetuit 

120 10 000 Notre Dame de Bliquetuit 02 35 96 12 50 
contact@terreauflorebleue.fr SINOE Acteur non 

contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage Cléon 
- SMEDAR 120 11 000 Cléon 02 32 10 26 80           

contact@smedar.fr SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage Ailly-
sur-Noye 120 1 900 Ailly sur Noye 03 22 41 57 73 

lambert.sorel@wanadoo.fr SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage Saint 
Vigor d'Ymonville - 

Veolia 
130 55 000 Saint Vigor d'Ymonville 02 35 08 54 46 

sebastien.huyghe@veolia.com SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Bretteville du 
Grand Caux 

140 3 500 Bretteville du Grand Caux 06 17 52 69 33 SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Gonfreville 

l'Orcher 
140 10 000 Gonfreville l'Orcher 02 35 30 42 41 

emmanuel.palfray@orange.fr SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Montivilliers 150 Non 

renseigné Montivillers Non renseigné SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compostage 
Tancarville 150 10 000 Tancarville 02 35 39 76 11 

renaultvoncent@hotmail.com SINOE Acteur non 
contacté 

Traitement Compostage 
industriel 

Compstage Villers-
Faucon 160 7 200 Villers-Faucon 03 22 86 65 20 SINOE Acteur non 

contacté 

mailto:03%2022%2022%2028%2027%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20alain.taris@idex.fr
mailto:03%2022%2022%2028%2027%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20alain.taris@idex.fr
mailto:emmanuelle.ketels@veolia.fr
mailto:emmanuelle.ketels@veolia.fr
mailto:emmanuelle.ketels@veolia.fr
mailto:secretariat@avrelucenoye.fr
mailto:secretariat@avrelucenoye.fr
mailto:contact@terreauflorebleue.fr
mailto:contact@terreauflorebleue.fr
mailto:02%2032%2010%2026%2080%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20contact@smedar.fr
mailto:02%2032%2010%2026%2080%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20contact@smedar.fr
mailto:lambert.sorel@wanadoo.fr
mailto:lambert.sorel@wanadoo.fr
mailto:sebastien.huyghe@veolia.com
mailto:sebastien.huyghe@veolia.com
mailto:renaultvoncent@hotmail.com
mailto:renaultvoncent@hotmail.com


mailto:esatboulogne.hanquez@gmail.com
mailto:a.pasquier@urbaserenvironnement.fr
mailto:valerieroussel@smla.fr
mailto:barras@astradec.com
mailto:c.evrard@agriopale.fr
mailto:ocoppin.alprechfilets@orange.fr
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3.1 Schéma directeur final proposé pour la future filière 
Synthèse des études menées, le schéma suivant est celui proposé pour le fonctionnement de la future 
filière de gestion des déchets de filets biodégradables :  

 
Figure 14 : Schéma directeur proposé pour la future filière 
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Etude économique totale 
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Coût des filières de traitement 
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1 Contexte 
Comme précisé dans �o�[� �š�µ�������������o�����(�]�o�]���Œ�����������À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v��
réalisée par Take a Waste en mai 2021 (p.7) et confirmé 
�‰���Œ���^�������]�Œ���U���]�o�����•�š���v� �����•�•���]�Œ�����������•�[���•�•�µ�Œ���Œ���‹�µ�����o�����‰roduit 
final (�o�[���v�•���u���o�� des nappes usagées) est conforme à la 
norme EN 14995. Un essai de compostage en laboratoire 
selon la norme EN 14995 a donc été réalisé sur la nappe 
intérieure du filet usagé après les tests en mer à 
Boulogne-sur-Mer en 2020. Des essais de compostage 
���v�� �o�����}�Œ���š�}�]�Œ���� �v�[�}�v�š�� �‰���•�� � �š� �� �‰�}�•�•�]���o���� ���À������ �o���•�� ���µ�š�Œ���•��
�š�Ç�‰���•���������(�]�o���š�•���‰�}�µ�Œ�������•���Œ���]�•�}�v�•���������š���u�‰�•�����[���•�•���]�X 

 

2 Caractérisation : éléments traces et métaux lourds 
L�������}�u�‰�}�•�š���P�������•�š���µ�v���‰�Œ�}�����•�•�µ�•���‹�µ�]���‰���Œ�u���š���o�[������� �o� �Œ���š�]�}�v���������o������� ���}�u�‰�}�•�]�š�]�}�v���v���šurelle de la matière 
�}�Œ�P���v�]�‹�µ���U�� ���v�� �‰�Œ� �•���v������ ���[�}�Æ�Ç�P���v���U�� �‰���Œ�� �o���•�� �u�]���Œ�}-organismes. Les composts utilisés en agriculture 
�‰���µ�À���v�š�����}�v���µ�]�Œ���������µ�v�����������µ�u�µ�o���š�]�}�v�����[� �o� �u���v�š�•���u� �š���o�o�]�‹�µ���•�������v�•���o�����À� �P� �š���o���‹�µ�]���‰���µ�š�����š�š���]�v���Œ���������•��
teneurs élevées, le rendant ainsi inutilisable. Compte tenu de la toxicité des métaux lourds, il est 
�]�u�‰� �Œ���š�]�(�� ���[���u�‰�!���Z���Œ�� �o���� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�� �u� �š���o�o�]�‹�µ���� �����•�� ��� ���Z���š�•�� �����•�š�]�v� �•�� ���µ�� ���}�u�‰�}�•�š���P���X De nombreux 
polluants peuvent conduire à contaminer la matière organique en éléments traces métalliques (As, Hg, 
C�Œ�U���^���U���E�]�U�����µ�U���•�v�U���W���U���Y�•�X�� 

Une analyse de la teneur en éléments traces est donc à �Œ� ���o�]�•���Œ�����(�]�v�����[�!�š�Œ�������}�v�(�}�Œ�u�������À�������o�����v�}�Œ�u�������E��
14995.  

Composé  Résultat  Unité  
Concentration 

maximale*  

Carbone organique 66.01 % --- 

Mercure (Hg) <0,05 mg/kg 0,5 

Fluor (F) 1,50 mg/kg 100 

Arsenic (As) <5.00 mg/kg 5,0 

Plomb (Pb) <2.00 mg/kg 50 

Cadmium (Cd) <0,1 mg/kg 0,5 

Chrome (Cr) <2.00 mg/kg 50 

Cuivre (Cu) <3.00 mg/kg 50 

Molybdène (Mo) <1.00 mg/kg 1 

Nickel (Ni) <2.00 mg/kg 25 

Sélénium (Se) <0,60 mg/kg 0,75 

Zinc (Zn) <10.00 mg/kg 150 

 

Figure 1 : Morceau de filet SEA®214 avec un 
diamètre de monofilament de 0.35 mm 



�>�[���v���o�Ç�•���� �u�}�v�š�Œ���� �‹�µ���� �o���� �(�]�o���š�� ���v�� �^����� �î�í�ð�� ���� �����•�� �š���v���µ�Œ�•�� ���v�� � �o� �u���v�š�•�� �š�Œ�������•�� �]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���•�� ���µ�Æ��
concentrations maximales autorisés par la norme.  

�>�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v de filet en SEA®214 est conforme aux exigences de la norme NF EN 
14995 pour la partie teneurs en éléments traces. 

 

3 Activité oestrogénique, perturbateur endocrinien 
L�����š���•�š���]�v���À�]�š�Œ�}����������� �š�����š�]�}�v���������o�[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�����‰���Œ���o�����u� �š�Z�}�������K�����d���‰���Œ�u���š���µ�v������� �š�����š�]�}�v�������•��
�‰���Œ�š�µ�Œ�����š���µ�Œ�•�� ���v���}���Œ�]�v�]���v�•�� ���� �����š�]�À�]�š� �� �ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ���� �����v�•�� �µ�v�� �‰�Œ�}���µ�]�š�� �‰���Œ un test cellulaire. En cas 
���[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�������À� �Œ� ���U���µ�v�����}�•���P�������Æ�‰�Œ�]�u� �����v��� �‹�µ�]�À���o���v�š���ˆ�•�š�Œ�����]�}�o�����•�š�������o���µ�o� ���•���o�}�v���o�����u�}�����o����
���[� �š�µ�����X 

�>�����š���•�š���]�v���À�]�š�Œ�}����������� �š�����š�]�}�v���������o�[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�����‰���Œ���o�����u� �š�Z�}�������K�����d���•�–���(�(�����š�µ�����•�µ�Œ�������•�������o�o�µ�o���•��
vivantes (de �š�Ç�‰�����o���À�µ�Œ���•�•���P� �v� �š�]�‹�µ���u���v�š���u�}���]�(�]� ���•���‰�}�µ�Œ���‰�Œ�}���µ�]�Œ�����o�����Œ� �����‰�š���µ�Œ�����µ�Æ���ˆ�•�š�Œ�}�P���v���•���~���Z�•��
���� �o�[���]������ ���[�µ�v���� ��� �š�����š�]�}�v�� �•�‰�����š�Œ�}�‰�Z�}�š�}�u� �š�Œ�]�‹�µ���X�� �����•�� �����o�o�µ�o���•��contiennent un gène rapporteur de 
�o�[�����š�]�À�]�š� �� �}�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ���� ���}�����v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���v�Ì�Ç�u�����t-�P���o�����š�}�•�]�����•���� ���š�� ���}�v�š�� �o�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ���•�š�� ���}�v�š�Œ�€�o� ���� �‰���Œ��
�o�[�����š�]�À���š�]�}�v���������������Œ� �����‰�š���µ�Œ�����v���‰�Œ� �•���v���������[�µ�v���‰���Œ�š�µ�Œ�����š���µ�Œ�����v���}���Œ�]�v�]���v�X  

���v�� �����•�� ������ �o�]���]�•�}�v�� ���–�µ�v�� �‰���Œ�š�µ�Œ�����š���µ�Œ�� ���v���}���Œ�]�v�]���v�� ������ �š�Ç�‰���� �ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ���� ���À������ �o���� �Œ� �����‰�š���µ�Œ�� ���µ�Æ��
�ˆ�•�š�Œ�}�P���v���•�U�������o�µ�]-ci devient actif et �o�����P���v�����Œ���‰�‰�}�Œ�š���µ�Œ�����•�š�����Æ�‰�Œ�]�u� �X���������š���•�š���‰���Œ�u���š�����}�v�������[� �À���o�µ���Œ���o����
niveau et la nature du risque biologique associé. 

�>�����‹�µ���v�š�]�š� ���������‰���Œ�š�µ�Œ�����š���µ�Œ�•���������š�Ç�‰�����ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�������•�š����� �š���Œ�u�]�v� �����‰���Œ���µ�v�����u���•�µ�Œ�����������o�[�����š�]�À�]�š� ���������o����
�t-galactosidase corrélée à la quantité du complexe récepteur-perturbateurs (ER-PE) formé. 

Selon la récente classification établie par le groupe de travail OECD (Organisation for Economic Co-
operation and Development) au sujet des perturbateurs endocriniens, les tests in vitro de 
transactivation ���µ�� �Œ� �����‰�š���µ�Œ�� ���µ�Æ�� �ˆ�•�š�Œ�}�P���v���•�� �~�K�������� �d�'�� �ð�ñ�ñ�•�� ���š�� ������ �o�]���]�•�}�v�� ���v�š�Œ���� �o���� �Œ� �����‰�š���µ�Œ�� ���µ�Æ��
�ˆ�•�š�Œ�}�P���v���•�����š���o���•���‰���Œ�š�µ�Œ�����š���µ�Œ�•�����v���}���Œ�]�v�]���v�•���•�}�v�š�����o���•�•� �•�����}�u�u�����š���•�š�•���������v�]�À�����µ���î�X�� 

Une récente publication a montré la cohérence en termes de sensibilité vis-à-vis de la détection des 
�W�������v�š�Œ���������•���o�]�P�v� ���•�������o�o�µ�o���]�Œ���•���Z�µ�u���]�v���•�U���š���o�o���•���‹�µ�[�µ�š�]�o�]�•� ���•�������v�•���o�����š���•�š���K���������d�'���ð�ñ�ñ�U�����š���v�}�š�Œ�����u�}�����o����
de levures. 

�>���•���u���•�µ�Œ���•�����[�����š�]�À���š�]�}�v�����µ���Œ� �����‰�š���µ�Œ�����µ�Æ���ˆ�•�š�Œ�}�P���v���•���Z�µ�u���]�v���Œ�����}�u���]�v���v�š�����Æ�‰�Œ�]�u� �����Z���Ì��S. cerevisiae 
(W303.1B) ont été reproduites en tripliquât de manière indépendante pour chaque concentration 
testée. Pour chaque concentration, trois mesures sont effectuées. ���v�� �‰���Œ���o�o���o���U�� �o���� ���}�µ�Œ������ ���[�����š�]�À�]�š� ��
�ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�������v���(�}�v���š�]�}�v���������o�������}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�����v���ˆ�•�š�Œ�����]�}�o���~���î�•������� �š� ���Œ� ���o�]�•� ��. 

�>�Z�����š�]�À�]�š� �� �ˆ�•�šrogénique est montrée en figure 2 �•�}�µ�•�� �(�}�Œ�u���� ���[�Z�]�•�š�}�P�Œ���u�u���� �‰�}�µ�Œ�� ���Z���‹�µ���� ���]�o�µ�š�]�}�v��
testée. �>���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•�����v���š���Œ�u���•�����[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�����•�}�v�š���v�}�Œ�u���o�]�•� �•���•���o�}�v���o�����(�}�Œ�u�µ�o�����•�µ�]�À���v�š�� : 

�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�����Œ���o���š�]�À�����A���~��échantillon-Amin) / (Amax-Amin) 

Amin=Asolvant 

Amax=AE2max 



���(�]�v�����[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ���o���•���À���o���µ�Œ�•�����[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�������v��� �‹�µ�]�À���o���v�š���ˆ�•�š�Œ�����]�}�o���~���}�v�š���v�µ�������v�•���o�����u�]�o�]���µ��������
���µ�o�š�µ�Œ���•�U���}�v���µ�š�]�o�]�•�����o�������}�µ�Œ�����������������o�]���Œ���š�]�}�v�����[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�������v���(�}�v���š�]�}�v���������o�������}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v�����v��
�ˆ�•�š�Œ�����]�}�o���~���î�•���~�(�]�P�µ�Œ����2).  Si �o�����À���o���µ�Œ�����[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�������•�š���š�Œ�}�‰��faible, il est alors impossible de 
�����o���µ�o���Œ���µ�v��� �‹�µ�]�À���o���v�š���ˆ�•�š�Œ�����]�}�o�X���K�v�����v����� ���µ�]�š���‹�µ�����o�����‰�Œ�}���µ�]�š���v�����‰�Œ� �•���v�š�����‰���•�����[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ����
�•���o�}�v�� �o���� �u�}�����o���� ���[� �š�µ������ �µ�š�]�o�]�•� �X�� �^�]�� ���µ�� ���}�v�š�Œ���]�Œ���� �o�[�����š�]�À�]�š� �� �ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ���� �‰���Œmet de calculer un 
� �‹�µ�]�À���o���v�š���ˆ�•�š�Œ�����]�}�o�U���}�v�������o���µ�o�����o�[� �‹�µ�]�À���o���v�š�����[�ˆ�•�š�Œ�����]�}�o�����]�Œ���µ�o���v�š�����Z���Ì���o�[�Z�}�u�u�����•�µ�Œ���o���������•�����������v�}�š�Œ����
�u�}�����o���X�� ������ �����Œ�v�]���Œ�� �]�v�š���P�Œ���U�� �µ�v�� �‰�Œ�]�v���]�‰���� ������ �‰�Œ� �����µ�š�]�}�v�U�� �µ�v���� �v�}�š�]�}�v�� ���[�µ�•���P���� �~���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}���µ�]�š��
testé) et une notion de seuil et donc de risque potentiel. 

 
�W�}�•�š�µ�o���š���������o�[� �š�µ���� 
Le produit est absorbé en totalité par la peau et dilué dans le volume de sang circulant dans le corps 
�~���v�À�]�Œ�}�v�� �ñ�>�•�X�� �>���•�� �u�}�o� ���µ�o���•�� �‰�Œ� �•���v�š���•�� �����v�•�� �o���� �‰�Œ�}���µ�]�š�� �v���� �•�}�v�š�� �‰���•�� �u� �š�����}�o�]�•� ���•�� �‰���Œ�� �o�[�,�}�u�u���� ���v��
���[���µ�š�Œ���•���u�}�o� ���µ�oes plus ou moins toxiques. 
 
Notion de seuil �t risque potentiel 

�>���•�� �‹�µ���v�š�]�š� �•�� ���[�ˆ�•�š�Œ�����]�}�o�� ���î�� ���]�Œ���µ�o���v�š (exprimée en g/5L) naturellement chez « �o�[�Z�}�u�u�� » sont 
exprimées ci-dessous : 

�x ���Z���Ì���o�����(���u�u�����u� �v�}�‰���µ�•� ���l���Z���Ì���o�[�Z�}�u�u�� : [5,4x10-8 �t 2,7x10-7]  
équivalent à 4.0 x 10-11 �t 2.0 x 10-10 mol/L 

�x Chez la femme non ménopausée (hors ovulation) : [1,4x10-7 �t 8,2x10-7] 
équivalent à 1.0 x 10-10 �t 6.0 x 10-10 mol/L 

�x Chez la femme (ovulation) : [2,7x10-6] 
équivalent à 2.0 x 10-9 mol/L 
 

�^���o�}�v���o�����u�}�����o�������[� �š�µ�����U���µ�v�����À���o���µ�Œ�����•�š ���}�v�•�]��� �Œ� �������}�u�u�������Œ�]�š�]�‹�µ�����o�}�Œ�•�‹�µ�[���o�o�������•�š��� �P���o�����}�µ���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ����
�����o�����u�}�]�š�]� �����µ���š���µ�Æ�����[�ˆ�•�š�Œ�����]�}�o���u�}�Ç���v�����]�Œ���µ�o���v�š�����Z���Ì���o�����(���u�u�������v���}�À�µ�o���š�]�}�v���~1.0 x 10-9 mol/L). 

Protocole du test cellulaire 

1. Préparation de la préculture dans un milieu sélectif : la préculture, préparée à partir d'un stock 
glycérolé de levures S. cerevisiae co-transformées, est incubée à 30°C sous agitation pendant 
14h. 

2. Préparation de la culture dans un milieu enrichi : 150mL de milieu de culture sont ajustés avec 
du milieu de préculture de sort�����‹�µ�����o�[�����•�}�Œ�����v�������u���•�µ�Œ� ���������ò�ì�ì�v�u���•�}�]�š���������ì�U�í�X���>�������µ�o�š�µ�Œ�������•�š��
ensuite incubée à 30 °C sous agitation pendant 8h.  

3. �/�v���µ���š�]�}�v���������o�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�����µ���Œ� �����‰�š���µ�Œ�����µ�Æ���ˆ�•�š�Œ�}�P���v���• : dès que l'absorbance à 600nm est de 
0,4 - �ì�U�ò�X�� �>�–���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ���µ�� �Œ� �����‰�š���µ�Œ�� ���µ�Æ�� �ˆ�•�š�Œ�}�P���ves (hER�r) est induite (révélée) par ajout de 
galactose dans le milieu de culture. 

4. �W�Œ� �‰���Œ���š�]�}�v���������o�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v������tester. �î�î�U�ð�P�����[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v���}�v�š��� �š� �����i�}�µ�š� �•�������î�ì�ì�u�>�����[����� �š�}�v���U���‰�µ�]�•��
cette solution est incubée à 30°C sous agitation pendant 22h. Evaporation sous vide, à 30°C, de 
�o���� �•�}�o�µ�š�]�}�v�X�� �>���� �À�}�o�µ�u���� ������ �o���� �•�}�o�µ�š�]�}�v�� �Œ� ���µ�‰� �Œ� ���� ���‰�Œ���•�� � �À���‰�}�Œ���š�]�}�v�� ���•�š�� ������ �í�u�>�X�� �>�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v��
obtenu est hétérogène jaune avec une partie insoluble. Les mesures ont été effectuées sur 
�o�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v �}���š���v�µ�����]�o�µ� �������v�•���o�[����� �š�}�v���X 

5. Stimulatio�v���������o�������µ�o�š�µ�Œ�����~�ð�u�>�•���‰���Œ�����i�}�µ�š���������ð�ì�R�>���������•�}�o�µ�š�]�}�v�����[�ˆ�•�š�Œ�����]�}�o �‰�µ�Œ���~���î�•�����(�]�v�����[�}���š���v�]�Œ��
la courbe de référence (incubation à 30°C sous agitation pendant 6h). 

6. �^�š�]�u�µ�o���š�]�}�v���������o�������µ�o�š�µ�Œ�����~�ð�u�>�•���‰���Œ�����i�}�µ�š���������ð�ì�R�>���������o�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�������š���•�š���Œ�U���‰�o�µ�•���}�µ���u�}�]�v�•�����]�o�µ� �U��
(incubation à 30°C sous agitation pendant 6h). 



7. Mesure des activités transcriptionnelles. 
 

�>���•�� �Œ� �•�µ�o�š���š�•�� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �‰�}�µ�Œ�� � �À���o�µ���Œ�� �o���� �Œ�]�•�‹�µ���� ���]�}�o�}�P�]�‹�µ���� ���•�•�}���]� �� ���� �µ�v���� �����š�]�À�]�š� ��
�ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ�����•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� �•�����]-dessous. 

 

 

Figure 1 

 

Figure 2 

 

Dans l���•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���o���•�U���o�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v���������(�]�o���š�����v���^����� �î�í�ð���v�����‰�Œ� �•���v�š����
�‰���•�����[�����š�]�À�]�š� ���ˆ�•�š�Œ�}�P� �v�]�‹�µ���X�� 

�>�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v���������(�]�o���š�����v���^����� �î�í�ð���v�������}�v�š�]���v�š���‰���•���������‰���Œ�š�µ�Œ�����š���µ�Œ�����v���}���Œ�]�v�]���v�� 

 

4 Biodégradabilité 
Parmi les emballages et produits de consommation courante en matière plastique sur le marché, 
certains sont qualifiés de « biosourcés », « biodégradables » ou encore « compostables ». Englobant 
des notions différentes, ces appellations peuvent porter à confusion. 

Les matières plastiques dites « biosourcées » sont fabriquées à partir de ressources naturelles comme 
�‰���Œ�����Æ���u�‰�o�����o�[���u�]���}�v���������u���b�•�U���•���v�•���š���v���µ�Œ���u�]�v�]�u���o�������v���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•���v���š�µ�Œ���o�o���•�X���>���•���‰�o���•�š�]�‹�µ���•�������µ�•���P����
�µ�v�]�‹�µ�������}�]�À���v�š���‹�µ���v�š���������µ�Æ�����}�v�š���v�]�Œ�����µ���u�}�]�v�•���ñ�ì�9���������u���š�]���Œ�������[�}�Œ�]�P�]�v�����v���š�µ�Œ���o�o���X 

Les matières plastiques sont dites « biodégradables » �•�]�� ���o�o���•�� �•���� ��� �P�Œ�������v�š�� �•�}�µ�•�� �o�[�����š�]�}�v�� ������ �u�]���Œ�}-
organismes. 



Les matières plastiques « compostables » sont des matières plastiques biodégradables qui se 
dégradent dans des conditions spécifiques (température, hygrométrie) de ���}�u�‰�}�•�š���P���U�� �‹�µ�[�]�o�� �•�}�]�š��
industriel ou domestique. Selon les normes actuelles, ces matières doivent se dégrader à plus de 90 %, 
�����v�•���µ�v����� �o���]���u���Æ�]�u�µ�u���������ò���}�µ���í�î���u�}�]�•���•���o�}�v���‹�µ�[�]�o���•�[���P�]�š�����������}�u�‰�}�•�š���P�������v�����}�v���]�š�]�}�v�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•��
ou domestiques. 

Le terme "biodégradation/biodégradabilité" est donc très générique ! Une armée entière de micro-
organismes attaque la matière à décomposer et l'armée diffère selon l'environnement (température 
spécifique, teneur en humidité, pH, apport en oxygène, etc.) où se produit la biodégradation. 

L'application d'un produit détermine l'environnement de biodégradation idéal. En conséquence, la 
Belgique a déjà adopté une loi pour décider que les emballages ne peuvent pas être présentés comme 
biodégradables. �>�[���E�^���^�� ���� � �P���o���u���v�š�� ���‰�‰�µ�Ç� ��cette idée dans son rapport ���[���Æ�‰���Œ�š�]�•���� ���}�o�o�����š�]�À�� 
d�[octobre 2022 : Usages de matières plastiques biosourcées, biodégradables et compostables.  

�W�}�µ�Œ���Œ� ���µ�]�Œ�������µ���u�]�v�]�u�µ�u���o�������}�v�š���u�]�v���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���U���o�[���v�•���•���Œ�����}�u�u���v�������������‰�Œ�]�À�]�o� �P�]���Œ���o����
collecte, le tri et/ou le traitement des matières plastiques biosourcées, biodégradables et 
compostables usagées par les filières industrielles, comme pour tous les autres emballages.  

���‰�Œ���•�� �š�}�µ�š�U�� �o�[�]��� ���� �v�[���•�š�� �‰���•�� ������ �(���]�Œ���� ���v�� �•�}�Œ�š���� �‹�µ���� �o���•�� ���u�����o�o���P���•�� �•�}�]���v�š�� ���]�•�‰���Œ�•� �•�� ���� �P�Œande échelle 
comme des déchets, car ils sont « biodégradables ». Les spécialistes de TUV AUSTRIA, organisme leader 
des certifications de produits biosourcés, biodégradables soutiennent l'idée de cette législation - 
appliquée pour le moment uniquement en Belgique - et sont en mesure de spécifier l'environnement 
de biodégradation correct pour vos produits grâce à leurs marques de vérification. 

Afin d'éviter toute communication trompeuse, le Comité de Certification analyse chaque demande afin 
de vérifier si la certification de ce produit est acceptable. 

 

OK biodegradable MARINE         

Étant donné que la majorité des déchets en mer sont d'origine terrestre, la 
biodégradabilité marine constitue une valeur ajoutée pour tout produit, quel que soit l'endroit où il 
est utilisé. Il y aura toujours une chance qu'il se retrouve en mer. 

 

OK biodegradable WATER 

Les produits certifiés OK biodegradable WATER garantissent la biodégradation dans 
l'eau douce et contribuent ainsi de manière significative à la réduction des déchets dans les rivières, 
les lacs ou toutes les eaux douces naturelles. Notez que cela ne garantit pas automatiquement la 
biodégradation dans les eaux marines. 

 

OK biodegradable SOIL         

La biodégradabilité dans le sol présente d'énormes avantages pour les produits 
agricoles et horticoles car ils peuvent être laissés sur place après utilisation. Le label OK biodegradable 
SOIL garantit qu'un produit est entièrement biodégradable dans le sol, sans effets néfastes pour 
l'environnement. 



OK compost INDUSTRIAL (EN 13432) Le compostage peut réduire considérablement 
le volume de déchets organiques, tandis que le compost produit peut être utilisé à des 
fins agricoles et horticoles. Environ 50% de tous les déchets domestiques sont 
composés de matières organiques, un pourcentage qui devrait augmenter dans le futur en raison de 
la popularité croissante des produits biodégradables (matériaux d'emballage, couverts et assiettes 
jetables, �Y). Les emballages et produits portant le logo OK compost INDUSTRIAL offrent la garantie 
�‹�µ�[�]�o�•�� �•�}�v�š�� ���]�}��� �P�Œ���������o���•�� �����v�•�� �µ�v�� �����v�š�Œ���� ������ ���}�u�‰�}�•�š���P���� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�X�� �����o���� �•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���� ���� �š�}�µ�•�� �o���µ�Œ�•��
composants, encres et additifs compris. Le programme de certification se base sur la norme EN 13432 
:2000. Cela signifie que tout produit portant le logo OK compost INDUSTRIAL répond aux exigences de 
la directive européenne relative aux emballages (94/62/EC). �>�[� �À���o�µ���š�]�}�v de la biodégradabilité du 
matériau par voie de compostage industriel est réalisée selon la norme NF EN 14995 (équivalent à la 
norme EN 13432).  

 

Encart sur le choix de la biodégradabilité en compostage industriel 

Pour le projet TEFIBIO, il était pertinent de choisir une fin de vie par compostage industriel pour 
diverses raisons : 

- �h�v���(�]�o���š���������‰�!���Z�������}�]�š���Œ� �•�]�•�š���Œ�������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���u���Œ�]�v���‰endant au moins 1 an 
- ���[���•�š�� �µ�v�� �‰�Œ�}���µ�]�š�� �µ�š�]�o�]�•� �� �‰���Œ�� �����•�� �‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v�v���o�•�� ���š�� �‹�µ�]�� �v�[���� ���}�v���� �‰���•�� ������ �o� �P�]�š�]�u�]�š� �� ���� �(�]�v�]�Œ�� ���v��

compostage domestique 
- La logistique de fin de vie est plus simple avec le compostage industriel (environ 750 centres 

de compostage en France) 
- Les matériaux utilisés pour la formulation des filets de pêches biodégradables sont eux même 

certifiés compost industriel 
Les matériaux biodégradables en compostage domestique, sol ou mer déjà développés et 
���}�u�u���Œ���]���o�]�•� �•�� �v�[���µ�Œ���]�š�� �‰���•�� �‰���Œ�u�]�•�� ���[�!�š�Œ���� ���v�� ����� �‹uation avec toutes les contraintes du cahier des 
charges. 

 

�>�[���v���o�Ç�•���� ���•�š���Œ� ���o�]�•� ���� �‰���Œ���W�}�o�Ç���]�}���]���� ���µ���í�î�� �}���š�}���Œ�����î�ì�î�î�� ���µ���î�ð���(� �À�Œ�]���Œ���î�ì�î�ï�U���•�}�]�š���í�ï�ñ���i�}�µ�Œ�•�X��Il �•�[���P�]�š��
���[évaluer la biodégradabilité du matériau SEA®�î�í�ð���•�}�µ�u�]�•�������o�[���•�•���]���•���o�}�v���o���•�����Œ�]�š���Œ���•���]�v���]�‹�µ� s dans la 
norme en vigueur NF EN 14995 Matières plastiques - Évaluation de la compostabilité - Programme 
d'essais et spécifications. La compostabilité est évaluée par voie de compostage industriel sur une 
durée maximale de 6 mois (ici 135 jours) et par méthode de suivi respirométrique du dioxyde de 
carbone libéré.  

Dans le cas de la présente étude, le matériau a été finement coupé (longueur < à 2 mm) avant 
���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ���u�]�o�]���µ�����[�]�v���µ�����š�]�}�v�������ñ�ô�£���X���h�v������� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v���������o�����š���v���µ�Œ�����v�������Œ���}�v�����}�Œ�P���v�]�‹�µ�����š�}�š���o�U��
n� �����•�•���]�Œ���������o�������}�v�v�������}�v���µ�]�š�����������o�[� �š�µ�����U������� �š� ���u���•�µ�Œ� ���������ò�ò�U�ì�í���9�X 

Origine du compost  Compost provenant d'une installation industrielle de 
compostage de déchets municipaux  

Age du compost  Compost récent maximum 6 mois d'âge  
Date de prélèvement  Septembre 2022  
Type de stockage  �Y���v���•���������������}�v���]�š�]�}�v�v���u���v�š�������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������µ���o�����}�Œ���š�}�]�Œ���� 
Manipulation / Stabilisation  Tamisage à moins de 2 mm  
Teneurs en :  

Matières sèches totales (% produit brut)  
Humidité (% produit brut)  

 
56,6  
43,4  



Solides volatils (% produit brut)  
Azote total (% produit brut)  

50.1% (MO totale)  
0.86  

pH du mélange 7.41  
 
 �D���d���Z�/���h�����[���^�^���/ MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE 

SEA214 CELLULOSE MICRONISÉE 

Teneurs en Carbone organique total  66,01 % Cellulose ultra pure 41.60% de 
carbone 

�&�}�Œ�u�����}�µ�����•�‰�����š�������o�[�ˆ�]�o nu  Matériau type filet 
monofilament Poudre blanche 

Tableau 1 : Données technique du compost 

�>�[���v�•���u���o���������•�����}�v�v� ���•���u���•�µ�Œ� ���•���}�v�š��� �š� �����Æ�š�Œ���‰�}�o� ���•���•���o�}�v���o�[� �‹�µ���š�]�}�v���������,�]�o�o�������š�Œ�}�]�•�����}�v�•�š���v�š���•�X��
Cette extrapolation est présentée dans le tableau et la figure suivante : 

Double sigmoïde de Boltzman selon équation générale Y = A2*((p/(1+10^((x1-x)*h1)))+((1-p)/(1+10^((x2-
�Æ�•�Ž�Z�î�•�•�•�•�����š���o�����•�]�P�u�}�b�������������,�]�o�o���•���o�}�v���o�[� �‹�µ���š�]�}�v���z���A�����Ž�Æ�”���l�~���”���=�Æ�”���• 

Matériau testé Cellulose Filet de pêche usagé SEA®214 
Coefficient A2 94.733 116,339 
Coefficient h1 0.303 3.083 
Coefficient h2 0.027 49.790 

Coefficient p 0.417 --- 

Coefficient x1 5.055 --- 

Coefficient x2 46.143 --- 

Validité �ì���G���Æ���G���í83 �ì���G���Æ���G���í83 
R2 0,989 0,993 

Validation du test cellulose 70.00 % atteint à j49 soit 4 jours 
post date limite en restant dans 

les limites de la variabilité 
--- 

Biodégradation absolue à j183 (%) 94,72 114,27 
Asymptote théorique 94.733 116,339 

Biodegradation relative à j183 
(%) 100.00 >100.00 

Conformité NF EN 14995 OUI OUI 
Remarque Test validé Test validé 

Tableau 2 :Extrapolation selon sigmoïde de Hill à 3 constantes 



 

Figure 2 : Taux de biodégradation du matériau référence (cellulose) et du matériau SEA214 en fonction du temps 
d'incubation sur compost à 58°C 

Sur les 1�ì���‰�Œ���u�]���Œ�•���i�}�µ�Œ�•�U���o�������]�}��� �P�Œ�������š�]�}�v�����µ���(�]�o���š�����]�}��� �P�Œ���������o�����v�[���•�š���‹�µ���•�]�u���v�š���‰���•���À�]�•�]���o���X�������‰���Œ�š�]�Œ��
du 10ème jour, la cinétique de biodégradation augmente considérablement pour atteindre 40% de 
biodégradation en 40 jours ; 60% en 50 jours démontrant une nouvelle accélération de la cinétique de 
biodégradation et 80% en 65 jours permettant au filet en SEA®214 de croiser la courbe de 
biodégradation de la cellulose qui est le matériau témoin. La biodégradation atteint les 100% au bout 
de 80 jours contre un seuil limite de 95% en 120 jours pour la cellulose. 

Les différentes observations indiquent une conformité des essais en termes de biodégradabilité par 
voie de compostage industriel selon les spécifications indiquées dans la norme NF EN 14995.  

�>�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v��de filet en SEA®214 est conforme aux exigences de la norme NF EN 
14995 pour la partie biodégradabilité aérobie ultime par voie de compostage 

industriel. 

5 Désintégration 
Les tests de désintégration sont liés à la dégradation physique du matériau. Des tests quantitatifs ou 
qualitatifs sont effectués pour déterminer comment le matériau se décompose en morceaux 
(beaucoup) plus petits et disparaît ainsi visuellement. À des fins de certification, une désintégration de 
90 % est requise dans un test de 12 semaines exécuté à un profil de température (élevé) bien défini, 
destiné à protéger l'opérateur de l'usine de compostage. 

Pour établir cela, un bilan massique précis est calculé et le pourcentage exact de désintégration après 
tamisage et cueillette manuelle du matériau restant à la fin du test. Les tests qualitatifs montrent 



visuellement comment un produit se décompose et peuvent être utilisés pour tester l'effet de 
différentes épaisseurs de produit. 

Le processus de désintégration étant fortement influencé par l'épaisseur, le grammage et/ou la densité 
du matériau, les matériaux et produits ne sont certifiés que jusqu'à une certaine épaisseur/grammage. 
Dans certains cas, par conséquent, il peut être préférable de tester d'abord des échantillons de 
matériaux de plusieurs épaisseurs différentes, après quoi l'épaisseur maximale avec les meilleures 
chances de succès peut être sélectionnée pour le test de désintégration ultime pour la certification. 

Le filet en SEA®�î�í�ð�����•�š�����}�v���� �‰�o����� �� �����v�•���o���� ���}�u�‰�}�•�š���‰���v�����v�š���ô�ð���i�}�µ�Œ�•�X�������o���� �(�]�v�������� �o�[���•�•���]���o���•���í�ì�l�P��������
biodéchets contenant 1% de filets sont passés dans un tamis de maille 2x2mm.  

�>�[�}���i�����š�]�(�����•�š�����[�}���š���v�]�Œ���‰�ous de 90% de fraction inférieur à 2mm. 

�E�£���������o�[���•�•���]  

Quantité 
initiale de 
biodéchets 

(kg) 

Quantité 
initiale de 
matériau 
d'essai (g) 

Durée totale 
de compostage 

(jours) 

Quantité de 
matériau > 10 

mm (g)   

Fraction entre 
2 mm et 10 

mm (g) 

Fraction 
inférieure à 

2mm (g)  

Essai 1 10.00 100.00 84.00 83.00 0.00 17.00 

Essai 2 10.00 100.00 84.00 88.00 0.00 12.00 

Moyenne 10.00 100.00 84.00 85.50 0.00 14.50 

En moyenne, seul 14,50% du filet en SEA®214 a été désintégré en morceaux inférieure à 2mm. 

Un comparatif est réalisé avec un compost témoin ne contenant pas de filet. On remarque des 
résidus très visibles. Le produit est peu désintégré et donc non conforme aux attentes du test 
��������� �•�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v���š���o���‹�µ�[���Æ�]�P� �������v�•���o�����v�}�Œ�u�����E�&�����E���í�ð�õ�õ�ñ�X�� 

Néanmoins, on note une perte � �À�]�����v�š���������•���‹�µ���o�]�š� �•���u� �����v�]�‹�µ���•���W���š�}�µ�•���o���•���v�ˆ�µ���•���������o�]���]�•�}�v��
du réseau de fils se cassent très facilement.  

�/�o�� �•���Œ���]�š�� ���}�v���� �]�v�š� �Œ���•�•���v�š�� ������ ���Œ�}�Ç���Œ�� �o���•�� �(�]�o���š�•�� ���À���v�š�� �‹�µ�[�]�o�•�� �•�}�]���v�š�� ���v�À�}�Ç� �•�� ���v�� �µ�v�]�š� �� ������
compostage industriel. Il est également envisageable de ren�}�µ�À���o���Œ���o�[���•�•���]�����������}�u�‰�}�•�š���P�������(�]�v��
de savoir si un 2ème cycle permettrait de respecter la norme en termes de désintégration. 

�>�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v���������(�]�o���š�����v���^����� �î�í�ð���v�[���•�š�����}�v�����‰���•�����}�v�(�}�Œ�u�������µ�Æ�����Æ�]�P���v�����•���������o����
norme NF EN 14995 pour la partie désintégration. 



  

Etat du compost témoin après 12 semaines de 
compostage. 

Etat du compost de préparation aux tests 
���[� ���}�š�}�Æ�]���]�š�  après 12 semaines de 

compostage.  

Concentration en plastique de 10% masse. 

 
 

Répétition N° 1. 

Etat du compost de préparation au test de 
désintégration après 12 semaines de 

compostage.  

Concentration en plastique de 1% masse. 

Répétition N° 2. 

Etat du compost de préparation au test de 
désintégration après 12 semaines de 

compostage.  

Concentration en plastique de 1% masse. 

 



6 Qualité du compost 
Les produits biodégradables compostés sont concernés par différentes réglementations. 

En premier lieu, concernant le matériau lui-même, la Directive 94/62/CE relative aux emballages et 
��� ���Z���š�•�� ���[���u�����o�o���P���� � �š�����o�]�š�� �µ�v�� �����Œ�š���]�v�� �v�}�u���Œ���� ���[���Æ�]�P���v�����•�� ���•�•���v�š�]���o�o���•�� ���µ�Æ�‹�µ���o�o���•�� �o�[���u�����o�o���P���� ���}�]�š��
répondre. Une norme européenne (EN 13432 pour les emballages et EN14995 pour les autres produits 
biodégradables en compostage industriel�•���������]�v�•�]��� �š� �����Œ� � �������(�]�v���������š�Œ���]�š���Œ���o�[�µ�v���������������•�����Æ�]�P���v�����•���W���o����
valorisation par compostage et biodégradation sur plateforme industrielle de compostage. 

Le compost ���}�]�š�����µ�•�•�]���•���š�]�•�(���]�Œ���������µ�v�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v�X���/�o�����Æ�]�•�š�������µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�������µ�Æ���v�}�Œ�u���•���~�E�& U44-051 
et NF U44-095) dans lesquelles il existe, en plus de critères de qualité agronomique, des seuils limites 
en inertes et en impuretés (films et autres plastiques dont la taille est supérieure à 5mm). 

Le compost utilisé pour la biodégradation du filet en SEA®214 a donc été analysé selon les normes NF 
U44-051 et NF U44-095 

 





  

�>�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v���������(�]�o���š����n SEA®214 est donc conforme aux exigences des normes     
NF U 44-051 et NF U 44-095 



7 Ecotoxicité du compost en post utilisation 
7.1.1 Identification des échantillons 

 

Tableau 1 : Identification des échantillons reçus à IPC-Clermont 

7.1.2 �K���i���š���������o�[� �š�µ���� 
Cette étude a �‰�}�µ�Œ�����µ�š�����[� �À���o�µ���Œ���o���•�����(�(���š�•���‰�}�š���v�š�]���o�•�����µ�����}�u�‰�}�•�š���}���š���v�µ�����‰�Œ���•�����À�}�]�Œ�����i�}�µ�š� ���í�ì�9��������
�u���š� �Œ�]���µ���š���•�š�����µ�Æ�����]�}��� ���Z���š�•���]�v�]�š�]���µ�Æ�U���•�µ�Œ���o�[� �u���Œ�P���v���������š���o�������Œ�}�]�•�•���v�������������‰�o���v�š�µ�o���•�X���>�������}�u�‰�}�•�š�����Ç���v�š��
contenu le matériau à tester a été directement par le laboratoire. 

�����š�š����� �š�µ�������v�����•�[���š�š���Œ�������‰���•���•�µ�Œ���o���•�����(�(���š�•�����Z�Œ�}�v�]�‹�µ���•�����š���o���•�����(�(���š�•���•�µ�Œ���o�����Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�X 

Le matériau testé ne doit avoir aucun impact négatif sur la croissance des plantules, comparé au 
compost témoin �W���o�[�}���i�����š�]�(�� ���•�š�� �‹�µ���� �o���� ���}�u�‰�}�•�š�� ���Ç���v�š�� ���}�v�š���v�µ�� �o���� �u���š� �Œ�]���µ�� ���[���•�•���]�� ���}�]�š�� �‰���Œ�u���š�š�Œ����la 
�P���Œ�u�]�v���š�]�}�v�����[���µ���u�}�]�v�•���õ�ì�9�������•���‰�o���v�š���•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ�����}�u�‰�}�•�š���š� �u�}�]�v�X 

7.1.3 Références normatives 
- Annexe E de la norme NF EN 13432 : détermination des effets écotoxiques sur plantes 

supérieures. 
- Ligne Directrice OCDE 208 : Essai sur plantes terrestres �W�����•�•���]�����[� �u���Œ�P���v�������������‰�o���v�š�µ�o���•�����š��

de croissance de plantules. 

7.1.4 Matériel et méthode 
Espèces de plantes étudiées 

�^�µ�Œ���o���������•���������•���Œ�����}�u�u���v�����š�]�}�v�•���������o�[�K���������î�ì�ô , nous avons utilisé deux types de graines ; les 
caractéristiques sont résumées dans le tableau 

Utilisation de 100 graines de :  

 

���}�v���]�š�]�}�v�����[�]�v���µ�����š�]�}�v 

Incubation dans une enceinte Memmert (HP750eco) à des températures contrôlées : 

- Température : 22°C (+/-1) 



- Humidité : 70% (+/-5%) 
- Photopériode : 16 heures de lumière au minimum 
- Intensité lumineuse : 14 900 lux en moyenne 
- �E�}�u���Œ�����������Œ� �‰�o�]�‹�µ�����‰���Œ���u� �o���v�P�������[���•�•���] : 3 

Conditions expérimentales 

Plusieurs substrats ont été utilisés : 

1. Terre permettant le mélange avec le compost, appelé Terre de référence. 
2. Le mélange du substrat de référence avec 25 % (m/m) du compost témoin, obtenu 

à partir du processus réalisé en parallèle (de l'essai de désintégration) sans 
matériau d'essai supplémentaire. 

3. Le mélange du substrat de référence avec 50 % (m/m) du compost témoin, obtenu 
à partir du processus réalisé en parallèle (de l'essai de désintégration) sans 
matériau d'essai supplémentaire.  

4. Le mélange du substrat de référence avec 25 % (m/m) du compost obtenu après 
désintégration du matériau d'essai selon la norme ISO 16 929. 

5. Le mélange du substrat de référence avec 50 % (m/m) du compost obtenu après 
désintégration du matériau d'essai selon la norme ISO 16929. 

L'incubation a été réalisée dans des barquette en aluminium de 28 x 14 x 5 cm. Nous avons placé 100 
graines par pot. Ces graines ont été incubées en les déposant à la surface du substrat. L'ensemble des 
conditions (1 à 5) ont été réalisées en triplicat. 

La terre ayant servi au test de croissance, est du terreau. 

Sa composition est la suivante : 

- Tourbe de sphaigne 
- Matières végétales en mélange 
- Fibre de coco 
- Dolomie 

Caractéristiques : 

- Matière sèche brut : 38% 
- Matière organique : 80% sur sec 
- pH : 6.6 
- Capacité de rétention en eau : 750 mL/L de substrat 
- NFU 42-001, engrais organique NP 

���]�(�(� �Œ���v�š�•���•�µ���•�š�Œ���š�•���}�v�š��� �š� ���‰�Œ� �‰���Œ� �•�����(�]�v�����[� �À���o�µ���Œ���o�[� ���}�š�}�Æ�]���]�š� �����µ���‰�oastique étudié : 

 



 

Blanc : Terreau commercial uniquement 

Réf. : compost témoin (Compost témoin alto Pascio). 

Essai �W���D� �o���v�P�������µ���•�µ���•�š�Œ���š���������Œ� �(� �Œ���v���������š�����µ�����}�u�‰�}�•�š�����}�v�š���v���v�š���o�����u���š� �Œ�]���µ�����[���•�•���]���•�}�µ�•���(�}�Œ�u����������
poudre (Compost filets usagés). 

�>�[�]�v���µ�����š�]�}�v���� � �š� ���Œ� ���o�]�•� �����‰���v�����v�š���í�ð���i�}�µ�Œ�•�����‰�Œ���•���ñ�ì�9���������o�[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�v�������•���‰�o���v�š�µ�o���•���š� �u�}�]�v�•��
observées dans les pots ayant la terre de référence. 

�����š������������� ���µ�š�����[�]�v���µ�����š�]�}�v : 03 avril 2023 

Date de germination à 50% : 06 avril 2023 

Date de comptage : 20 avril 2023 

7.1.5 Résultats 
Germination : comptage des plantules 

 

Après 14 jours, le pourcentage de germination du blé dans le compost contenant �o�����u���š� �Œ�]���µ�����[���•�•���]��
à 25% est inférieur de �t 2.1% par rapport aux essais dans le compost témoin 

Après 14 jours, le pourcentage de germination du blé dans le compost contenant �o�����u���š� �Œ�]���µ�����[���•�•���]��
à 50% est inférieur de �t 2.1% par rapport aux essais dans le compost témoin 

 

Après 14 jours, le pourcentage de germination de la moutarde dans le compost contenant le matériau 
���[���•�•���]�������î�ñ�9 est inférieur de �t 0.4% par rapport aux essais dans le compost témoin 



Après 14 jours, le pourcentage de germination de la moutarde dans le compost contenant le matériau 
���[���•�•���]������50% est inférieur de �t 4.4% par rapport aux essais dans le compost témoin 

 

Biomasse fraiche : poids humide mesurée tout de suite après le comptage 

 

Après 14 jours, le pourcentage de biomasse humide du blé dans le compost contenant le matériau 
���[���•�•���]�������î�ñ�9 est supérieur de 3.9% par rapport aux essais dans le compost témoin. 

Après 14 jours, le pourcentage de biomasse humide du blé dans le compost contenant le matériau 
���[���•�•���]������50% est inférieur de �t 5.3% par rapport aux essais dans le compost témoin. 

 

Après 14 jours, le pourcentage de biomasse humide de la moutarde dans le compost contenant le 
�u���š� �Œ�]���µ�����[���•�•���]�������î�ñ�9 est inférieur de -16.4 % par rapport aux essais dans le compost témoin. 

Après 14 jours, le pourcentage de biomasse humide de la moutarde dans le compost contenant le 
�u���š� �Œ�]���µ�����[���•�•���]������50% est inférieur de �t 11.2% par rapport aux essais dans le compost témoin. 

Biomasse sèche : séchée pendant 48h à 60°C 

 

Après 14 jours, le pourcentage de biomasse sèche du blé dans le compost contenant le matériau 
���[���•�•���]�������î�ñ�9 est supérieur de 10.3 % par rapport aux essais dans le compost témoin. 



Après 14 jours, le pourcentage de biomasse humide du blé dans le compost contenant le matériau 
���[���•�•���]������50% est supérieur de 1.6% par rapport aux essais dans le compost témoin. 

 

Après 14 jours, le pourcentage de biomasse sèche de la moutarde dans le compost contenant le 
�u���š� �Œ�]���µ�����[���•�•���]�������î�ñ�9 est inférieur de -21.4 % par rapport aux essais dans le compost témoin. 

Après 14 jours, le pourcentage de biomasse humide de la moutarde dans le compost contenant le 
�u���š� �Œ�]���µ�����[���•�•���]������50% est inférieur de -18.5 % par rapport aux essais dans le compost témoin. 

Remarque : 

Les plantes (blé et moutarde) ne présentent aucun effet phytotoxique visible dans les différents 
�Œ� ���]�‰�]���v�š�•�����[���•�•���]�X���s�}�]�Œ���o���•���‰�Z�}�š�}�P�Œ���‰�Z�]���•�X 

7.1.6 �s���o�]���]�š� ���������o�[���•�•���] 
- �>�[� �u���Œ�P���v�����������•���‰�o���v�š�µ�o���•���������š�š���]nt plus de 90% dans la terre de référence après 14 jours, 

avec respectivement :  
o 95% de germination pour le blé 
o 93% de germination pour la moutarde 

- Les plantes ne présentent aucun effet phytotoxique visible sur le groupe témoin 
- Le taux de survie moyen des plantules témoins émergées est supérieur à 90% 

7.1.7 Conclusion 
Les résultats sont résumés dans le tableau suivant : 

 

Selon les normes de spécifications sur le compostage industriel (EN 13432) et sur le compostage 
domestique (NF-�d�ñ�í���ô�ì�ì�•�U���o�����š���•�š�����[� ���}�š�}�Æ�]���]�š� ���~�•���o�}�v���o�[�K���������î�ì�ô�•���u���v� ���•�µ�Œ���o�������}�u�‰�}�•�š�����}�v�š���v���v�š���o����
�u���š� �Œ�]���µ�����[���•�•���]���h filets usagés, ne montre aucun effet toxique sur le blé. Un effet toxique a pu être 
mis en évidence sur la moutarde lors du test du « compost essai » à 25% ou 50% concernant la 
production de biomasse fraiche ou sèche. 



 



 

�Z���u���Œ�‹�µ�������µ���o�����}�Œ���š�}�]�Œ�������[���v���o�Ç�•�� : on observe une écotoxicité sur les dicotylées (moutarde) en ce 
qui concerne la biomasse formée. Ce phénomène pourrait sans doute être évité à condition de rincer 
les filets après leur �µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����µ�����}�v�š�����š���������o�[�����µ���������u���Œ 

�>�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v���������(�]�o���š�����v���^����� �î�í�ð���v�[���•�š�����}�v�����‰���•��� ���}�š�}�Æ�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o�����P���Œ�u�]�v���š�]�}�v��
des graines, pour les monocotyles (blé) mais montre une écotoxicité sur les 

dicotylées (moutarde). 

 

 

 

 

 

 

 



8 Conclusion / Recommandations 
Indépendamment de leur incidence sur le climat, les plastiques présentent également un taux de 
recyclage qui reste trop faible. Il en résulte �‹�µ�[�]�o�• produisent des répercussions sur �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š et 
le capital naturel mondial, ou empreinte écologique, parce �‹�µ�[�]�o�• entament un stock limité de 
ressources naturelles et infligent des dommages aux écosystèmes mondiaux, tels que les sols, les 
terres, �o�[���]�Œ�U �o�[�����µ�U les organismes vivants et, en bout de chaîne, la santé et le bien-être humains. 
�>�[�������µ�u�µ�o���š�]�}�v de microplastiques dans �o�[�����µ de mer constitue un problème spécifique. 

�>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v de plastiques biosourcés et biodégradables présente plusieurs avantages. En voici 
quelques-uns : 

�x Les plastiques biodégradables offrent des niveaux réduits de dioxyde de carbone et peuvent 
réduire les niveaux ���[� �u�]�•�•�]�}�v�• de gaz à effet de serre. 

�x Les plastiques biodégradables sont décomposés par des bactéries naturelles et ne libèrent pas 
de substances dangereuses lors de la décomposition. 

�x Les plastiques biodégradables consomment moins ���[� �v���Œ�P�]�� pendant le cycle de fabrication. 
�x Les plastiques biosourcés sont fabriqués à partir de ressources renouvelables et ont une 

empreinte carbone inférieure à celle des plastiques ���[�}�Œ�]�P�]�v�� fossile 
 
Il a été calculé �‹�µ�[�µ�v scénario où tous les plastiques ���[�}�Œ�]�P�]�v�� fossile seraient remplacés par des 
plastiques biosourcés dans �o�[�h�v�]�}�v européenne aboutirait à des émissions annuelles totales de gaz à 
effet de serre de 146 millions de tonnes ���[� �‹�µ�]�À���o���v�š CO2 pour ces matières plastiques biosourcées, 
soit 30 % de moins que les 208 millions de tonnes ���[� �‹�µ�]�À���o���v�š CO2 provenant de la chaîne de valeur 
de celles ���[�}�Œ�]�P�]�v�� fossile  
 
Dans ce contexte, fabriquer des filets de pêche biodégradables qui se biodégradent dans 
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š marin en une décennie offre un certain nombre ���[���À���v�š���P���• par rapport aux 
plastiques conventionnels mais encore faut-il �‹�µ�[�]�o�• soient reconnus et pris en compte. 

Le projet TEFIBIO a permit de lever des 
interrogations en termes de faisabilité industrielle, 
de création de matériaux innovants ayant des 
propriétés mécaniques satisfaisantes pour la pêche 
ainsi que de meilleures connaissances sur la fin de 
vie des bioplastiques. 

La plupart des pêcheurs ���v���&�Œ���v�������•�}�v�š�����µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]��
�‰�Œ�!�š�•�� ���� �•�[�}�µ�À�Œ�]�Œ�� ���� �o���� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�X ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� �o����
mobilisation de dispositifs de soutien financier 
Européen, national, régional et toutes les parties 

prenantes concernées est nécessaire pour accélérer cette phase et permettre aux utilisateurs 
�~�‰�!���Z���µ�Œ�•���‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v�v���o�•�•���������•�[�]�v�À���•�š�]�Œ�����š�����[�]�v�À���•�š�]�Œ dans ces nouveaux engins de pêche. 

En conclusion, les filets de pêche biodégradables offrent une alternative durable et respectueuse de 
�o�[environnement aux filets de pêche traditionnels. Les avantages des filets de pêche biodégradables 
incluent la réduction des déchets plastiques dans les océans, la réduction des émissions de gaz à effet 
de serre et la conservation des stocks de poissons. Bien que les filets de pêche biodégradables soient 
plus chers que les filets de pêche traditionnels, leur durabilité et leur impact environnemental positif 
���v���(�}�v�š���µ�v�����Z�}�]�Æ���i�µ���]���]���µ�Æ���‰�}�µ�Œ���o���•���‰�!���Z���µ�Œ�•���•�}�µ���]���µ�Æ���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š.  

�d���&�/���/�K 





 

 

 

 

 

 

 
                                                                                                                 

Larmor-Plage,        
Juin 2023 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

Rapport technique complémentaire sur le 

vieillissement en mer et la résistance des filets 

biodégradables 2022-2023 
 



1 Contexte 
Les analyses de vieillissement ont été réalisées sur le filament de Boulogne-sur-Mer constituant la 
maille intérieure de 0.35mm en SEA®214 et la maille externe de 0.60mm en SEA®212 ; également sur 
le monofilament de 0.22mm en SEA®214 utilisé pour les filets multi-monofilaments du Tréport et de 
Fécamp. Le projet TEFIBIO faisant suite au projet FIBIO lui-même issu des travaux de Seabird sur le 
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������(�}�Œ�u�µ�o���š�]�}�v�•���������‰�š� ���•�������o�[���Æ�š�Œ�µ�•�]�}�v���������u�}�v�}�(�]�o���u���v�š�•�����]�}��� �P�Œ���������o���•�U���o���•�����}�v�v� ���•��
récoltées permetten�š�����[���•�š�]�u���Œ���À�]�•�µ���o�o���u���v�š���o���•�� �‰�Z� �v�}�u���v���•�� ������ ���]�}��� �P�Œ�������š�]�}�v�����v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��
�u���Œ�]�v�X���������š�Ç�‰�������[���v���o�Ç�•�����������À�]���]�o�o�]�•�•���u���v�š�����v���u���Œ�����v�����}�v���]�š�]�}�v�•���Œ� ���o�o���•�����•�š���š�Œ���•���Œ� �����v�š���������v�•���o�����u�}�v������
de la recherche (essais sur peinture anti-fouling par exemple) mais aucun essai similaire de 
�À�]���]�o�o�]�•�•���u���v�š�����v���u���Œ���������u�}�v�}�(�]�o���u���v�š�����]�}��� �P�Œ���������o�����v�[����� �š� ���Œ� �‰���Œ�š�}�Œ�]� �����v���À���]�o�o�����š�����Z�v�}�o�}�P�]�‹�µ���X 

���(�]�v�����[���v���o�Ç�•���Œ���o�����‰���Œ�š�����������Œ� �•�]�•�š���v�������u� �����v�]�‹�µ�����‰�}�µ�À���v�š���!�š�Œ�����}���•���Œ�À� �����v�š�Œ�����o������� ���µ�š�����š���o�����(�]�v���������o����
saison de pêche, des essais de résistance des filets usagés conventionnels et biodégradables sont 
également réalisés. Enfin, les essais de vieillissement en mer réalisé par Seabird permettent de 
réaliser des essais de traction sur les monofilaments ayant été placés pendant plus de 2 ans en 
environne�u���v�š���u���Œ�]�v�X���>�[�}���i�����š�]�(�����•�š�����[���v���o�Ç�•���Œ���µ�v�����‰���Œ�š����� �À���v�š�µ���o�o�����������‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� ���u� �����v�]�‹�µ�����•���v�•��
�‰�Œ���v���Œ�������v�����}�u�‰�š�����o������� �š� �Œ�]�}�Œ���š�]�}�v�����¸�������o�[�����š�]�À�]�š� ���������‰�!���Z���X 

2 Analyse par microscopie à balayage électronique 
La microscopie électronique à balayage (MEB ou SEM pour Scanning Electron Microscopy en anglais) 
est une technique de microscopie utilisant les diverses interactions électrons-matière. Un faisceau 
d'électrons balaie la surface de l'échantillon à analyser et il se passe certaines interactions. Un 
détecteur capte de�•���‰���Œ���u���š�Œ���•���o�]� �•�����������•���]�v�š���Œ�����š�]�}�v�•�����š���(���]�š�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v���Œ�����������Z���‹�µ�����‰�]�Æ���o�����[�µ�v��� ���Œ���v��
�o�����•�]�P�v���o���‹�µ�[�]�o���}���š�]���v�š���‰�}�µ�Œ���µ�v���‰�}�]�v�š�����}�v�v� ���������o�[� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�X Le Microscope Electronique à Balayage est 
un instrument complexe qui nécessite un apprentissage long et précis pour être efficace dans son 
utilisation ���(�]�v�����[���i�µ�•�š���Œ de nombreux paramètres en même temps (distance de focalisation, netteté, 
�š���]�o�o�����������•�}�v�����U���š���v�•�]�}�v�����[������� �o� �Œ���š�]�}�v�U�����•�š�]�P�u���š�]�•�u���U���‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ���(�]�o���u���v�š�Y�•�X 

 

 

 

 

Les échantillons de monofilaments neufs sont placés dans 
une nasse (Figure 1) qui est �]�u�u���Œ�P� ���������v�•���o�[�����µ���������u���Œ�U��
sous un ponton à 2 m de fond, proche du port de Kernevel 
à Larmor Plage. Les monofilaments sont extraits à 
différents intervalles de temps et des analyses 
microscopiques sont réalisées pour observer la 
biodégradation en surface des monofilaments. 

 

 

 

 

Figure 1: Nasse contenant les échantillons de 
monofilaments 



Plusieurs clichés ont pu être réalisé (échelle 500µm ; 100µm ; 50µm ; 10µm) en laboratoire : 

�x SEA®214, monofilament de 0.22mm (t=0 ; t=18 ; t=24mois) 

 

Figure 2 : Image MEB du SEA214 0.22mm / t=0 ; t=18 ; t=24mois de gauche à droite / Cliché x50 ; x100 ; x500 ; x2000 de 
haut en bas 

 

 

 

 

 



�x SEA®214, monofilament de 0.35mm (t=0 ; t=18 ; t=24mois) 

 

Figure 3 : Image MEB du SEA214 0.35mm / t=0 ; t=18 ; t=24mois de gauche à droite / Cliché x50 ; x100 ; x500 ; x2000 de 
haut en bas 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



�x SEA®212, monofilament de 0.60mm (t=0 ; t=30 ; t=36mois) 

 

Figure 4 : Image MEB du SEA212 0.60mm / t=0 ; t=18 ; t=24mois de gauche à droite / Cliché x50 ; x100 ; x500 ; x2000 de 
haut en bas 

���[���µ�š�Œ���•�����o�]���Z� �•���}�v�š���‰�µ���u�}�v�š�Œ���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������������]���š�}�u� ���•���•�µ�Œ���o���•���u�}�v�}�(�]�o���u���v�š�•. La présence de ces 
diatomées participe au phénomène de biodégradation et de minéralisation des monofilaments en 
mer. 



 

Suite aux tests en conditions réelles de pêche (5 mois à Boulogne-sur-Mer 2022 et 4 mois à Fécamp 
2023�•�������•���u�}�Œ�������µ�Æ���������(�]�o���š�•���µ�•���P� �•���}�v�š��� �š� ���Œ� ���µ�‰� �Œ� �����(�]�v���������Œ� ���o�]�•���Œ���o�����u�!�u�����š�Ç�‰�������[���v���o�Ç�•�� au MEB 
que sur les monofilaments mais cette fois-���]���•�µ�Œ���o���•���v�ˆ�µ���•�X���>���•���(�]�o���š�•�����}�v�À���v�š�]�}�v�v���o�•���v���µ�(�•���v�[�}�v�š���‰���•��
pu être récupéré pour analyse. Le filet mis au compost à également été analysé au MEB démontrant 
une certaine biodégradation des monofilaments. 

�x SEA214 0.35mm neuf, usagé en mer (5 mois) ET filet nylon conventionnel usagé (5 mois) 

   

   

   

Figure 5 : Image MEB d�[�µ�v���v�ˆ�µ�������µ���(�]�o���š SEA®214 0.35mm �v���µ�(���~�����P���µ���Z���•�U���š�A�ñ���u�}�]�•�����µ�������v�š�Œ�������š���v�ˆ�µ�������[�µ�v���(�]�o���š��
conventionnel 0.35mm à t=5 mois (à droite) / Cliché x20 ; x37 ; x150 de haut en bas 

 

 



�x SEA212 0.60mm neuf, usagé en mer 5 mois ET filet conventionnel usagé 5 mois 

   

   

   

Figure 6 : Image MEB d�[�µ�v���v�ˆ�µ�������µ���(�]�o���š SEA®212 0. �v���µ�(���~�����P���µ���Z���•�U���š�A�ñ���u�}�]�•�����µ�������v�š�Œ�������š���v�ˆ�µ�������[�µ�v���(�]�o���š�����}�v�À���v�š�]�}�v�v���o��
0.60mm à t=5 mois (à droite) / Cliché x20 ; x37 ; x150 de haut en bas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



�x SEA214 0.22mm*4 neuf, usagé en mer (4 mois) ET filet nylon conventionnel usagé (4 mois) 

   

   

   

Figure 7 : Image MEB d�[�µ�v���v�ˆ�µ�������µ���(�]�o���š SEA®214 0.22mm*4 �v���µ�(���~�����P���µ���Z���•�U���š�A�ð���u�}�]�•�����µ�������v�š�Œ�������š���v�ˆ�µ�������[�µ�v���(�]�o���š��
conventionnel 0.20mm*4 à t=4 mois (à droite) / Cliché x20 ; x37 ; x150 de haut en bas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



�x SEA214 0.20mm*12 neuf, usagé en mer (4 mois) ET filet nylon conventionnel usagé (4 mois) 

   

   

   

Figure 8 : Image MEB d�[�µ�v���v�ˆ�µ�������µ���(�]�o���š SEA®214 0.22mm*12 neuf (à gauche), t=4 mois au centre et �v�ˆ�µ�������[�µ�v���(�]�o���š��
conventionnel 0.20mm*10 à t=4 mois (à droite) / Cliché x20 ; x37 ; x150 de haut en bas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



�x SEA214 0.35mm neuf, usagé en mer (5 mois) ET mis en compost (3 mois) 

   

   

   

Figure 9 : Image MEB d�[�µ�v���v�ˆ�µ�������µ���(�]�o���š SEA®214 0.35mm t=0 ; t=5mois en mer ; t=2mois en compost ; de gauche à droite / 
Cliché x20 ; x37 ; x150 de haut en bas 

�����•���]�u���P���•���D�������‰���Œ�u���š�š���v�š�����[���v���o�Ç�•���Œ���o�������}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���������o�����u���š�]���Œ�����‰���v�����v�š���o����saison de pêche. En 
effet pour les analyses réalisées à t=0 et t=4 ou 5 mois des filets biodégradables comparés aux filets 
���}�v�À���v�š�]�}�v�v���o�•��� �P���o���u���v�š���µ�•���P� �•�U���]�o�����•�š�����]�(�(�]���]�o�������[�}���•���Œ�Àer des différences. Ces images sont donc bien 
en corrélation avec les estimations ���[�]�v�š� �P�Œ�]�š� �� ���µ�� �(�]�o���š�� �Œ� ���o�]�•� �� �‰���Œ�� �o���•��pêcheurs lors des tests en 
conditions réelles de pêche. 

La Figure 17 montre les phénomènes de biodégradation dans un compost industriel. En comparant le 
�v�ˆ�µ�������µ���(�]�o���š���^����� �î�í�ð 0.35mm à t=0, t=5 mois en mer et t=5 mois en mer+ 2 mois en compost, on 
observe des signes de biodégradation plus importants sur le filet mis au compost par rapport à celui 
uniquement utilisé en pêche pendant 5 mois. 

Ces résultats montrent que le filet résiste bien pendant la campagne de pêche tout en se biodégradant 
bien en compost industriel. Les résultats de vieillissement des monofilaments réalisés par Seabird 
montrent également que le phénomène de biodégradation existe également en mer mais de manière 
�‰�o�µ�•�� �o���v�š���X�� �>�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���]�}��� gradation de surface au bout de 2 ans sur les matières 
biodégradables et la non observation de dégradation sur les plastiques conventionnels montrent bien 
�o�[���À���v�š���P�����‹�µ�[�}�vt les bioplastiques pour réduire la persistance de la pollution plastique en mer. 



3 Analyse mécanique 
En physique des matériaux, une éprouvette est une pièce de fabrication et de dimensions normalisées 
destinée à être soumise à un essai thermomécanique, conçu pour connaître le comportement d'un 
matériau quand il est soumis à une contrainte telle que la traction.  

Des essais de traction ont été réalisés sur les monofilaments (non tissés en filet) ���]�v�•�]���‹�µ�����•�µ�Œ���o���•���v�ˆ�µ���• 
des filets pour en connaitre la résistance. Les données sont regroupées dans les rapports techniques 
de fabrication des filets biodégradables (Rapport de fabrication 2021 et Rapport de fabrication 2022). 
�>�[���v�•���u���o���������•�����•�•���]�•���•�µ�Œ���o���•���u�}�v�}�(�]�o���u���v�š�•��vieillis ���š���•�µ�Œ���o���•���v�ˆ�µ���•�������•���(�]�o���š�•���µ�•���P� �• sont réalisés en 
suivant le même protocole que pour le Rapport de fabrication 2022 (Annexe 1).  

�>�[���v�•���u���o���������•���‰���Œ���u���š�Œ���•���������‰���Œ�(�}�Œ�u���v�����������•���u�}�v�}�(�]�o���u���v�š�•���v�����‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�����u���•�µ�Œ� �•���•�µ�Œ���o���•���(�]�o���š�•��
usagés, le tissage ne permettant pas de faire les essais sur la longueur de filament nécessaire dû à la 
�‰�Œ� �•���v�����������•���v�ˆ�µ���•�X De plus les essais sur �����Œ�š���]�v�•���u�}�v�}�(�]�o���u���v�š�•���}�µ���v�ˆ�µ���•���v�����‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�����Œ� ���o�]�•� �•�U��
�o���•��� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�•���v�[� �š���v�š���‰���•�����]�•�‰�}�v�]���o���•�X���>�[���v�•���u���o���������•��� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�• usagés et vieillis testés est listé 
dans le Tableau 1. �>�[���v�•���u���o���������•��� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�•�����v���o�Ç�•� �•�����š�������•���Œ� �•�µ�o�š���š�•�������•���š���•�š�•���������š�Œ�����š�]on effectués 
par le fabricant de filet est visible en Annexe 2. 

 

Tableau 1: Description détaillées des échantillons de monofilaments vieillis ou usagés dont les performances mécaniques ont 
été testées. 

 

La résistance linéaire à la rupture des monofilaments biodégradables (neufs et vieillis) et 
conventionnels (neufs) est comparée dans la Figure 10�X���>�����Œ� �•�]�•�š���v���������µ�Æ���v�ˆ�µ���• des filets 
monofilaments et multi-monofilaments biodégradables (neufs et usagés) et conventionnels (usagés) 
est comparée dans la Figure 11.  

Les résultats de tests de traction sur les monofilaments constituant la nappe intérieure (pêchante) 
après un vieillissement de 24 mois montrent une perte de résistance linéaire à la rupture de -2.2 % 
pour le monofilament de 0.20 mm de diamètre et une perte de -12.2 % de résistance pour le 
�u�}�v�}�(�]�o���u���v�š�����������ì�X�ï�ñ���u�u�X���W�}�µ�Œ���o���•���(�]�o���š�•�U�����[���‰�Œ���•���o���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•�������•���š���•�š�•���������š�Œ�����š�]�}�v���•�µ�Œ���(�]�o���š�•�U���µ�v����
perte de -3.90 % et de -4.21 % de résistance après 5 �u�}�]�•�����[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����v���u���Œ���‰�}�µ�Œ���o�����(�]�o���š��������
diamètre 0.20*4 mm et 0.35-33 mm respectivement est calculée. De plus, ces essais montrent une 



���]�(�(� �Œ���v�������������Œ� �•�]�•�š���v���������v�š�Œ�����o�����(�]�o���š�����]�}��� �P�Œ���������o�������š���o�����(�]�o���š�����}�v�À���v�š�]�}�v�v���o�����‰�Œ���•���o�[�µ�•���P����������-27 % 
pour la nappe monofilament biodégradable 0.35 mm et de -43.6 % pour la nappe multi-
monofilament biodégradable de 20*4 mm. 

 

 

Figure 10: Résistance linéaire à la rupture (N) des monofilamants vieillis (biodégradables) et neufs (biodégradables et 
conventionnels). 

 

 

Figure 11: Résistance aux noeuds (N) des monofilaments des filets usagés (biodégradables et conventionnels) et neufs 
(biodégradables).  

La comparaison avec la perte de résistance des monofilaments conventionnels ne peut être faîte, les 
�(�]�o���u���v�š�•�����}�v�À���v�]�}�v�v���o�•���v�[���Ç���v�š���‰���•��� �š� ���•�}�µ�u�]�•�����µ���À�]���]�o�o�]�•�•���u���v�š. De même, la comparaison avec la  
perte de résistance des filets conventionnels, les filets conventionnels neufs utitilisés dans les tests 
�v�[���Ç���v�š���‰���•��� �š� ���•�}�µ�u�]�•�����µ���š���•�š�•���������š�Œ�����š�]�}�v�•���o���•��� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�•���v�[� �š���v�š���‰���•�����]�•�‰�}�v�]���o���•�X 

�>�����Œ���‰�‰�}�Œ�š���������(�����Œ�]�����š�]�}�v���î�ì�î�î���(���]�š���u���v�š�]�}�v�����[�µ�v�����Œ� �•�]�•�š���v���������µ�Æ���v�}���µ���•��������72,49 N pour la nappe 
0.20*4 mm, ce qui est très différent des valeurs indiqués sur la Figure 11. Ces différences montrent 
�‹�µ�����o�����‰�Œ�}�š�}�š�Ç�‰�����µ�š�]�o�]�•� �������o�}�Œ�•���������o���������u�‰���P�v�����ð���������š���•�š�����v���u���Œ���v�[�����‰���•���o���•���u�!�u�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �•���‹�µ�����o����
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prototype utilisé lors de la campagne 2 ���À���v�š���o�����u�]�•���������o�[�����µ�X���/�o���v�[�����‰���•��� �š� ���(���]�š���������š���•�š�•���������š�Œ�����š�]�}�v���•�µ�Œ��
le prototype usagé de la campagne 2(Annexe 2). 

 

 

 



Annexe 1 : Protocole des mesures et tests des propriétés mécaniques 
effectués par le fabricant 

 

Les mesures des performances des monofilaments et multi-monofilaments sont réalisées par le 
fabricant de monofilament et de filet sur les nouveaux monofilaments et filets : 
 
Pour les monofilaments, les mesures réalisées sont : 

- Diamètre du monofilament (mm) 
- Densité linéaire (Tex) 
- Titre (dTex) 
- Résistance linéaire à la rupture (N ou kg) 
- Ténacité (cN/Tex) 
- Allongement à la rupture 

 
�W�}�µ�Œ���o���•���v�ˆ�µ���•���u�}�v�}�(�]�o���u���v�š�•�����š���v�ˆ�µ���•���u�µ�o�š�]-monofilaments, les mesures réalisées sont : 

- �Z� �•�]�•�š���v���������µ�Æ���v�ˆ�µ���•���~�E���}�µ���l�P�• 
- �d� �v�����]�š� �����µ�Æ���v�ˆ�µ���•���~���E�l�d���Æ�• 
- �Z� �•�]�•�š���v���������µ�Æ���v�ˆ�µ���•�����µ���u�µ�o�š�]-monofilament x4 (N ou kg) 

 
 
Le calcul du diamètre des monofilaments et multifilaments est réalisé selon la condition de test Käfer 
�D�&�d���î�ì�����À�������µ�v���v�}�u���Œ�������[�]�š� �Œ���š�]�}�v�•���v�A�ñ���~Thickness Dial Gauges - Käfer Messuhren GmbH Villingen-
Schwenningen - dial gauges, digital dial gauges, dial test indicators, thickness dial gauges, digital 
thickness dial gauges, dial gauge instruments (kaefer-messuhren.de)). 
 
�>���� �����o���µ�o�� ������ �o�[�µ�v�]�š� �� �š���Æ�� ���•�š��réalisé selon la condition de test Kern 440-33 pour une longueur de 
�u�}�v�}�(�]�o���u���v�š���>�A�í�U�ì�u�����À�������µ�v���v�}�u���Œ�������[�]�š� �Œ���š�]�}�v�•���v�A�í�ì���~440-33N-fr.pdf (kern-sohn.com)). 

Les tests de trac�š�]�}�v�•�U���‰���Œ�u���š�š���v�š�����[�}���š���v�]�Œ���o���•���‰���Œ���u���š�Œ���•���������Œ� �•�]�•�š���v���������š�����[���o�o�}�v�P���u���v�š�������o�����Œ�µ�‰�š�µ�Œ����
sont réalisés selon la condition de test MESDAN 34895 avec une vitesse de traction V=500mm/min et 
�µ�v���v�}�u���Œ�������[�]�š� �Œ���š�]�}�v���v�A�í�ì���~Mesdan - Official WebSite). 
 

 
  

https://www.kaefer-messuhren.de/lang/english/thicknessdialgauges.html
https://www.kaefer-messuhren.de/lang/english/thicknessdialgauges.html
https://www.kaefer-messuhren.de/lang/english/thicknessdialgauges.html
https://igeltest.kern-sohn.com/TechnicalDataSheet/fr/440-33N-fr.pdf
https://www.mesdan.it/en/index


Annexe 2 : Echantillons de monofilaments et de filets disponibles et 
soumis par Cadilhe&Santos à des essais de traction. 

 

Type de 
traction 

Matériel  Résistance linéaire à 
la rupture 

Ténacité Allongement à la 
rupture 

filament 0,22mm SEA214 neuf 10,85 25,83 57,49 

filament 0,22mm SEA214 vieilli 24 mois 10,61 21,22 16,80 

filament 0,20mm conventionnel neuf 21,33 54,69 28,40 

filament 0,35mm SEA214 neuf 29,05 27,31 43,00 

filament 0,35mm SEA214 vieilli 24 mois 25,52 21,63 18,10 

filament 0,34mm conventionnel neuf 55,65 52,50 28,46 

filament 0,60mm SEA212 neuf 79,40 21,85 52,96 

filament 0,60mm conventionnel neuf 144,83 46,57 23,99 

Type de 
traction 

Matériel  Résistance aux 
�v�ˆ�µ���• 

Ténacité  

�v�ˆ�µ�� 0,33mm SEA214 neuf 40,32 34,19  

�v�ˆ�µ�� 0,33mm SEA214 usagé 5 mois 
Boulogne/mer 

38,62 -  

�v�ˆ�µ�� 0,34mm conventionnel neuf 58,8 55,47  

�v�ˆ�µ�� 0,33mm conventionnel usagé 5 
mois Boulogne/mer 

53,44 -  

�v�ˆ�µ�� 0,60mm SEA212 neuf 107,1 30  

�v�ˆ�µ�� 0,60mm SEA212 usagé 5 mois 
Boulogne/mer 

100,34 -  

�v�ˆ�µ�� 0,60mm conventionnel neuf 94,54 32,01  

�v�ˆ�µ�� 0,60mm conventionnel usagé 5 
mois Boulogne/mer 

151,95 -  

�v�ˆ�µ�� 0,20mm*4 SEA214 neuf 
Fécamp 

48,88 -  

�v�ˆ�µ�� 0.20mm*4 SEA214 neuf 
Tréport 

72,49 -  

�v�ˆ�µ�� 0,20mm*4 SEA214 usagé 4 
mois Fécamp 

46,97 -  

�v�ˆ�µ�� 0,20mm*4 conventionnel usagé 
4 mois Fécamp 

83,34 -  

�v�ˆ�µ�� 0,20*12 SEA214 neuf 
Fécamp 

184,37 -  

�v�ˆ�µ�� 0,20*12 SEA214 usagé 4 mois 
Fécamp 

181,29 -  

�v�ˆ�µ�� 0,20*10 conventionnel usagé 4 
mois Fécamp 

205,29 -  


